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সংিবধান 
সরল ভাষায় ভারতীয় সংিবধােনর Åƅাবনা ও �মৗিলক অিধকার 

�সাসাইিট ফর িপপলস আ±াওয়ারেনস Ƥারা ÅǞত ও জনƮােথ� Åচািরত 

 

 

 

 
 
 

संिवधान सƕेंप म̜ 
भारतीय संȫवधान कʄ ĸăतावना एवं मौȰलक अȭधकार सरल ǳप मȅ  
सोसायटी फॉर पीपʠस अवेयरनेस ǈारा जनȪहत मȅ  तैयार एवं जारʂ ȫकया गया 



 

 

 

 

ভারেতর সংিবধান ভারতবেষ�র সেব�া÷ আইন। এই সংিবধান 

ভারেতর রাজনীিতর মূল িনয়ম, কাঠােমা, পġিত, áমতার বċন 

এবং সরকাির ÅিতŹােনর দািয়Ƣ, ভারেতর নাগিরকেদর �মৗিলক 

অিধকার এবং দািয়Ƣ িনিদ�ŷ কের। ডঃ িব আর আেƪডকেরর 

সভাপিতেƢ সাত জন সদেস±র কিমিট এই সংিবধােনর খসড়া �তির 

কেরন। ভারেতর সংিবধান সভা ১৯৪৯ সােলর ২৬�শ নেভƪর এই 

সংিবধান µহণ কেরন এবং ১৯৫০ সােলর ২৬�শ জানুয়াির �থেক এই 

সংিবধান সারা �দেশ কায�কর হয়। 
 

�যেহতু এই সংিবধান “সংিবধান সভা”  �তির কেরেছ এবং ভারেতর 

সংসদ �তির কেরিন তাই সংসদ কখেনাই সংিবধানেক অমান± করেত 

পাের না। 
 

এই পুিƅকায ়জনগেণর জানা এবং �বাঝার জন± সরল ভাষায় এবং 

সংেáেপ ভারতীয় সংিবধােনর Åƅাবনা এবং �মৗিলক অিধকােরর 

বণ�না করা হেয়েছ। 
 

এই পুিƅকায় ব±বǨত ছিবƳিল ইĪারেনট �থেক �নওয়া হেয়েছ। 
যারা এই ছিবƳিল �তির কেরেছন এবং ইĪারেনেট আপেলাড 

কেরেছন তােদর কােছ আমরা আİিরক ভােব কৃতĀ। 
 

 



 

 

 

भारत का संिवधान भारत का सवŖǄ कानून है। यह दˑावेज़ 
सरकारी सं̾थानो ंके मौिलक राजनीितक कोड, संरचना, ŮिŢयाओ,ं 
शİƅयो ं और कतŊʩो ं का सीमांकन करने वाली ŝपरेखा तैयार 
करता है और नागįरको ं के मौिलक अिधकारो ं और कतŊʩो ं को 
िनधाŊįरत करता है। डॉ. बी.आर. अɾेडकर की अȯƗता मŐ सात 
सद˟ीय सिमित ने भारतीय संिवधान का मसौदा तैयार िकया। इसे 
26 नवंबर 1949 को भारत की संिवधान सभा Ȫारा अपनाया गया 
और यह 26 जनवरी 1950 को Ůभावी Šआ। 
 
यह संवैधािनक सवŖǄता Ůदान करता है (संसदीय सवŖǄता नही,ं 
Ɛोिंक इसे संसद के बजाय संिवधान सभा Ȫारा बनाया गया था) 
और इसकी Ůˑावना मŐ एक घोषणा के साथ इसे भारत के लोगो ं
Ȫारा अपनाया गया था। संसद संिवधान का उʟंघन नही ं कर 
सकती. 
 
यह पुİˑका सावŊजिनक ǒान और जानकारी के िलए सरल ŝप मŐ 
भारतीय संिवधान की Ůˑावना और मौिलक अिधकारो ं का वणŊन 
करती है 
 
इस पुİˑका मŐ Ůयुƅ िचũ इंटरनेट से िलए गए हœ और हम उन 
लोगो ं के Ůित अपनी गहरी कृतǒता ʩƅ करते हœ िजɎोनें इन 
िचũो ंको बनाया और इंटरनेट पर अपलोड िकया। 
 
 



Åƅাবনা 
“Åƅাবনা সংিবধােনর অিবেøদ± অংশ। Åƅাবনা সংিবধােনর �য �কানও 

ধারােক ব±াখ±া করার �áে¾ পথ �দখােত পাের।”   
-ভারেতর সুিÅম �কাট� 

 

আমরা ভারেতর জনগণ িঠক কেরিছ �য ভারত একিট 

 

সাব�েভৗম 

ভারত একিট Ʈাধীন রাŸ, �কানও িবেদশী শি×র 

অধীনƉ নয়। ভারেতর শাসন-ব±বƉা, আইন এবং নীিত 

ভারেতর জনগেণর Ƥারা িনব�ািচত Åিতিনিধরাই �তির 

করেবন। 

সমাজতািĲক 
ভারেত অথ�ৈনিতক কাজকেম� এবং উৎপাদন Åি²য়ায় 

রােŸর আিধপেত±র মাধ±েম Ìিমক এবং নাগিরকেদর 

Ʈাথ� রিáত হেব। 

ধম�-িনরেপá 
ভারেত সমƅ ধম� রােŸর কাছ �থেক সমান সŜান, 

সুরáা এবং সমথ�ন পােব। 

গণতািĲক 

ভারেতর শাসন ব±বƉা, আইন Åণয়ন এবং �দশ গঠন 

ও উĻয়েনর �áে¾ সমƅ ভারতবাসীর মত ও পথ 

সমান ƳǔƢ পােব। সকল ভারতবাসী িনিদ�ŷ সমেয়র 

অİের রাŸ পিরচালনার জন± তােদর Åিতিনিধ িনব�াচন 

করেবন। 

ÅজাতĲ 
ভারেতর রাŸÅধান Åত±á বা পেরাá ভােব জনগেণর 

Ƥারা িনব�ািচত হেবন। 

 



Ǥȱतावना 
'Ůˑावना संिवधान का एक अिभɄ अंग है और इसका उपयोग संिवधान के 
अ˙ʼ Ɨेũो ंकी ʩाƥा करने के िलए िकया जा सकता है, खासकर जहां 
अलग-अलग ʩाƥाएं मौजूद हœ।‘ 

भारत का सवŖǄ Ɋायालय 
 

हम, भारत के लोग, भारत को एक  सावŊभौम, समाजवादी, 
धमŊिनरपेƗ, लोकतांिũक गणराǛ बनाने का गंभीरता से 

संकʙ लेते हœ। 

सावǿभौम 
भारत की अपनी ˢतंũ सȅा है और यह िकसी अɊ बाहरी 
शİƅ का अिधराǛ नही ंहै। देश मŐ, भारत के लोगो ंȪारा चुने 
गए Ůितिनिधयो ंके पास राǛ पर शासन करने के िलए 
कानून बनाने की शİƅ है। 

समाजवादी 
भारत मŐ आिथŊक गितिविधयो ंऔर उȋादन पर िनयंũण के 
माȯम से रा Ō̓  Ȫारा लोगो ंऔर ŵिमको ंके िहतो ंकी रƗा की 
जाएगी। 

धमǿȬनरपे\ भारत मŐ सभी धमŘ को रा Ō̓  से समान सʃान, सुरƗा और 
समथŊन िमलेगा। 

लोकतांȮĳक 

शासन-Ůशासन, कानून िनमाŊण, रा Ō̓  िनमाŊण और िवकास की 
योजना बनाने मŐ Ůȑेक भारतीय नागįरक की राय और 
अिभʩİƅ को समान महȕ िमलेगा। सभी भारतीय नागįरक 
देश पर शासन करने के िलए चुनाव ŮिŢया के माȯम से 
अपने Ůितिनिध का चुनाव करŐ गे। 

गणराñय भारत मŐ रा Ō̓  का मुİखया ŮȑƗ या अŮȑƗ ŝप से जनता 
Ȫारा चुना जाता है। 

 



Åƅাবনা 

 

ভারত রাŸ সকল নাগিরেকর জন± �য অিধকার Ƴিল 

িনিŰত করেব �সƳিল হল - 

 

 রাজৈনিতক, সামািজক এবং অথ�ৈনিতক ন±ায়িবচার, 

 

 িচİা, মতÅকাশ, িবƭাস এবং ধম�ীয় উপাসনার 

Ʈাধীনতা, 

 

 সুেযাগ পাওয়ার এবং অবƉার সমতা বা সাম±, 

 

 রাŸ সকল ভারতবাসীর মেধ± ভাতৃƢ, Åিতিট 

মানুষেক সŜান করা এবং জাতীয় ঐক± িনিŰত 

করেত উৎসাহ �দেব। 
 

 

 
 



Ǥȱतावना 
 

भारतीय राǛ अपने सभी नागįरको ंको िनɻिलİखत 
अिधकार सुरिƗत करेगा 
 

 Ɋाय, राजनीितक, सामािजक और आिथŊक; 
 

 िवचार, अिभʩİƅ, िवʷास, िवʷास और पूजा 
की ˢतंũता; 
 

 İ̾थित और अवसर की समानता; 
 

 और उन सभी के बीच ʩİƅ की गįरमा और 
रा Ō̓  की एकता और अखंडता को सुिनिʮत 
करने वाली भाईचारा को बढ़ावा देना। 
 

 

 
 



�মৗিলক অিধকার 

 

ভারতীয় নাগিরকরা যিদ মেন কেরন তারা তােদর �মৗিলক অিধকার 

�থেক অংশত বা সŔূণ� ভােব বিāত হেøন তাহেল তারা হাইেকাট� বা 

সুিÅম �কােট� মামলা দােয়র করেত পােরন। 
 

                         
আইেনর �চােখ সমতা  Ʈাধীনতা  জীবন ও ব±ি×-Ʈাধীনতা 

 

                         
   িশáা  �শাষন �থেক সরুáা  ঊপাসনা  

 

 
ভাষা ও সংƀৃিত 

 

জাতীয় জǔরী অবƉা �ঘাষণা করা হেল রাŸপিত সংিবধােনর ২০ এবং 

২১ নƪর ধারায় উিŮিখত অিধকার ছাড়া বািক �মৗিলক অিধকারƳিল 

আলাদা আলাদা কের িনিদ�ŷ সমেয়র জন± বািতল করেত পােরন। 



मौňलक अिधकार 

 
नागįरको ंको अपने मौिलक अिधकारो ंसे वंिचत िकए जाने की 
İ̾थित मŐ िकसी अदालत (उǄ Ɋायालय या उǄतम Ɋायालय से 
कम नही)ं मŐ जाने का अिधकार है। 

                         
कानून के समƗ समानता  आज़ादी जीवन और ʩİƅगत ˢतंũता 
 

                         
   िशƗा शोषण से सुरƗा उपासना 
   

 
भाषा और संˋृित 

 

जब रा Ō̓ ीय या राǛ आपातकाल घोिषत िकया जाता है, तो अनुǅेद 
20 और 21 मŐ घोिषत अिधकारो ंको छोड़कर सभी मौिलक 
अिधकारो ंया उनके कुछ िहˣो ंको कŐ ū सरकार Ȫारा िनलंिबत 
िकया जा सकता है। 



�মৗিলক অিধকার 

সােম±র অিধকার 

 

 আইেনর �চােখ সবাই সমান এবং আইন সকলেক সমান ভােব 

রáা করেব। (ধারা ১৪) 

 

 রাŸ �কানও নাগিরেকর সােথ ধম�, িলò, জািত, গােয়র রঙ বা 

জļƉােনর িভিĕেত আলাদা আলাদা আচরণ করেত পারেব না। 
(ধারা ১৫) 

 

 সরকাির চাকিরেত সব নাগিরকেদর সমান সুেযাগ সুিবধা থাকেব। 
(ধারা ১৬) 

 

 ভারেত অƋৃশ±তা (�কানও ব±ি×েক �ছাঁওয়া যােব না , �কানও 

ব±ি×র সেò পাশাপািশ বসা যােব না, ইত±ািদ) িনিষġ। (ধারা 

১৭) 

 

 ভারেত সামিরক ও িশáা �á¾ ছাড়া সমƅ �áে¾ উপািধ µহণ ও 

ব±বহার িনিষġ। (ধারা ১৮) 

 

তেব, রাŸ নারী ও িশǗেদর জন± �কােনা িবেশষ আইন �তির করেত 

পাের। সামািজক বা িশáাগতভােব অনµসর �Ìণী বা তফিসিল জািত বা 

উপজািতর অµগিতর জন± িবেশষ আইন �তির করা �যেত পাের। 
 

 

 



मौňलक अिधकार 

समानता का अिधकार 

 
 सभी लोगो ंको देश के कानूनो ंȪारा समान ŝप से संरिƗत 

िकया जाएगा। (अनुǅेद 14) 
 

 भारत के िकसी भी नागįरक के साथ धमŊ, मूलवंश, जाित, 
िलंग या जɉ ̾थान के आधार पर भेदभाव नही ंिकया 
जाएगा। (अनुǅेद 15) 

 
 सभी नागįरको ंको सरकारी नौकरी मŐ समान अवसर िमलŐगे। 

(अनुǅेद 16) 
 

 छुआछूत की Ůथा एक अपराध है और ऐसा करने वाला कोई 
भी ʩİƅ कानून Ȫारा दंडनीय है। (अनुǅेद 17) 

 
 रƗा और िशƗा Ɨेũ को छोड़कर भारत मŐ उपािध की Ůाİɑ 

और उपयोग Ůितबंिधत है. (अनुǅेद 18) 
 
हालाँिक, राǛ मिहलाओ ंऔर बǄो ंके िलए कोई िवशेष Ůावधान 
कर सकता है। िकसी भी सामािजक या शैिƗक ŝप से िपछड़े वगŊ 
या अनुसूिचत जाित या अनुसूिचत जनजाित की उɄित के िलए 
िवशेष Ůावधान िकए जा सकते हœ। 
 
 
 



�মৗিলক অিধকার 

Ʈাধীনতার অিধকার 

 

 ভারেতর নাগিরকেদর ৬ Åকােরর Ʈাধীনতার অিধকার আেছ। 
(ধারা ১৯) 

o মতামত Åকােশর Ʈাধীনতা। 
o শািİপূণ� এবং িনরƇ-ভােব জমােয়ত হওয়ার Ʈাধীনতা। 
o সংগঠন �তিরর Ʈাধীন। 
o ভারেতর সব জায়গায় যাতায়ােতর Ʈাধীনতা। 
o ভারেতর �যেকােনা অāেল বাস করার Ʈাধীনতা। 
o �যেকােনা কাজ বা �পশা �নওয়ার Ʈাধীনতা। 

রাŸ জনƮাথ� িবিìত হেত পাের এই যুি×েত উপেরা× অিধকারƳিল খব� 

করেত পাের।  
 

 Åচিলত আইন-ভেòর অপরােধ অিভয×ু ব±ি×েক �কবলমা¾ 

�সই আইন অনুসােরই শািİ �দওয়া যােব এবং একই অপরােধর 

জন± একবােরর �বিশ শািİ �দওয়া যােব না। (ধারা ২০) 

 িনেজর িবǔেġ আদালেত সাáী িদেত বাধ± করা যােব না। (ধারা 

২০) 

 �কানও ব±ি×েক তার জীবন এবং ব±ি×-Ʈাধীনতার অিধকার 

�থেক বিāত করা যােব না। (ধারা ২১) 

 রাŸ ৬-১৪ বছর বয়সী সকল িশǗেদর জন± িবনা খরেচ 

বাধ±তামলূক িশáার ব±বƉা করেব। (ধারা ২১ এ) 

 �কানও ব±ি×েক যুি×সংগত �কানও কারণ ছাড়া �µĿার বা 

অ±ােরƃ করা যােব না। (ধারা ২২) 

 

 



मौňलक अिधकार 

ȱवतंǎता का अिधकार 

 
 संिवधान भारतीय नागįरको ंको छह Ůकार की ˢतंũता की 

गारंटी देता है (अनुǅेद 19) 
o भाषण और अिभʩİƅ की ˢतंũता और यह जानने 

का अिधकार िक सरकार कैसे काम करती है, वह 
Ɛा भूिमका िनभाती है, उसके कायŊ Ɛा हœ, इȑािद। 

o िबना हिथयार के शांितपूवŊक एकũ होने की ˢतंũता 
o संघ या यूिनयन या सहकारी सिमितयां बनाने की 

ˢतंũता 
o नागįरको ंको पूरे भारत मŐ ˢतंũ ŝप से घूमने की 

आजादी है 
o भारत के िकसी भी िहˣे मŐ िनवास करने और बसने 

की ˢतंũता 
o कोई भी पेशा अपनाने या कोई ʩवसाय, ʩापार या 

ʩवसाय करने की ˢतंũता 
जनिहत मŐ राǛ इन अिधकारो ंपर उिचत Ůितबंध लगा सकता है। 
 

 अपराधो ंके िलए दोषिसİȠ के संबंध मŐ सुरƗा का अिधकार। 
 जीवन और ʩİƅगत ˢतंũता का अिधकार (अनुǅेद 21) 
 छह से चौदह वषŊ की आयु के सभी बǄो ंको िनः शुʋ िशƗा 

का अिधकार (अनुǅेद 21A) 
 कुछ मामलो ंमŐ िगरɞारी और िहरासत से सुरƗा का 

अिधकार। (अनुǅेद 22) 
 



�মৗিলক অিধকার 

�শাষণ �থেক সরুáার অিধকার 

 

 ভারেত মানুষ িনেয় ব±বসা, মানুষ �কনা-�বচা, �বগার (িবনা 

মজুিরেত) কাজ করােনা, �জার কের বা ভয় �দিখেয় কাজ 

করােনা সŔূণ� িনিষġ। (ধারা ২৩) 

 

 ভারেত ১৪ বছেরর কম বয়সী িশǗেদর খিনেত, কারখানায় বা 

�কানও িবপদজনক কােজ লাগােনা িনিষġ। (ধারা ২৪) 

 

ধম�ীয় Ʈাধীনতার অিধকার 

 

 ভারেত �যেকােনা ব±ি× িনেজর িবেবক এবং িবƭাস অনুযায়ী 

�যেকােনা ধম� µহণ, ধম�ীয় আচার-অনুŹান পালন এবং িনেজর 

ধম� Åচার করেত পারেব। (ধারা ২৫) 

 

 ভারেত Åিতিট ধম�ীয় সŕদায় িনেজেদর ধম� Åচােরর জন± ধম� 

ÅিতŹান Ɖাপন, রáণােবáণ ও পিরচালনা করেত পারেব। (ধারা 

২৬) 

 

 ভারেত �কানও িবেশষ ধম� বা ধম�ীয় সŕদােয়র উĻিত এবং 

রáণােবáেণর জন± �কানও ব±ি×েক কর বা চাঁদা িদেত বাধ± 

করা যােব না। (ধারা ২৭) 

 

 ভারেত �য সমƅ িশáা ÅিতŹান সŔূণ� বা আংিশক ভােব সরকাির 

অেথ� পিরচািলত �সখােন ধম� িশáা �দওয়া যােব না। (ধারা ২৮) 



मौňलक अिधकार 

शोषण के िवǭǒ अिधकार 

 

 मानवो ंकी िबŢी और तˋरी तथा बेगार (जबरन ŵम) पर 
रोक। (अनुǅेद 23) 

 खतरनाक कायŘ, कारखानो ंऔर खदानो ंमŐ 14 वषŊ से कम 
उŲ के बǄो ंके  िनयोजन पर Ůितबंध। (अनुǅेद 24) 

 

धाĲमक ȱवतǎंता का अिधकार 

 
 नागįरक अपनी पसंद के िकसी भी धमŊ का Ůचार, अɷास 

और Ůचार करने के िलए ˢतंũ हœ। (अनुǅेद 25) 
 Ůȑेक धािमŊक संŮदाय या उसके िकसी भी वगŊ को धािमŊक 

और धमाŊथŊ उȞेʴो ंके िलए सं̾थान ̾थािपत करने और 
बनाए रखने का अिधकार होगा; उɎŐ धमŊ के मामलो ंमŐ अपने 
ˢयं के मामलो ंका Ůबंधन करने का अिधकार है। (अनुǅेद 
26) 

 िकसी भी ʩİƅ को िकसी िवशेष धमŊ के Ůचार के िलए कर 
देने के िलए बाȯ नही ंिकया जाएगा। (अनुǅेद 27) 

 कोई भी राǛ-संचािलत सं̾थान धमŊ-समथŊक िशƗा नही ंदे 
सकता। (अनुǅेद 28) 

 
 
 
 



�মৗিলক অিধকার 

সংƀৃিত ও িশáার অিধকার 

 

 ভারেত �যেকােনা অংেশ বসবাসকারী নাগিরক িনেজর ভাষা, 

সংƀৃিত ও িলিপ সংরáণ করেত পারেব। (ধারা ২৯) 

 

 ধম�ীয় ও ভাষা-গত সংখ±ালঘু সহ সমƅ সংখ±ালঘুরাই ইøামত 

িশáা ÅিতŹান Ɖাপন ও পিরচালনা করেত পারেব। (ধারা ৩০) 

 
 

मौňलक अिधकार 

सȱंकृित और ňशƕा का अिधकार 

 
 कोई भी समुदाय िजसके पास अपनी भाषा और िलिप है, उसे 

इसे संरिƗत और िवकिसत करने का अिधकार है। राǛ या 
राǛ सहायता Ůाɑ सं̾थानो ं मŐ Ůवेश के िलए िकसी भी 
नागįरक के साथ भेदभाव नही ंिकया जा सकता है। (अनुǅेद 
29) 

 सभी अʙसंƥक, चाहे धािमŊक हो ंया भाषाई, अपनी संˋृित 
को संरिƗत और िवकिसत करने के िलए अपने ˢयं के 
शैƗिणक सं̾थान ̾थािपत कर सकते हœ। सं̾थानो ं को 
सहायता देने मŐ राǛ िकसी भी सं̾थान के साथ इस आधार 
पर भेदभाव नही ं कर सकता िक वह एक अʙसंƥक 
सं̾थान Ȫारा Ůशािसत है। (अनुǅेद 30) 
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